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ROZHODNUTIE 

 
 
  

   
 
 
 
 
 

 
 
 
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, 

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán 
štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 
32 ods. 1 písm. a) zákona NR SR č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole 
znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“), na základe konania vykonaného podľa zákona 
č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom 
konaní“)          

 
mení a dopĺňa 

 

i n t e g r o v a n é     p o v o l e n i e  
 

č. 2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005, vydané inšpekciou na vykonávanie činností 
v prevádzke   

 

„Energetika“, 
 

prevádzkovateľovi 
 

Continental Tires Slovakia, s.r.o., Terézie Vansovej 1054, 020 01 Púchov, 
IČO: 36 709 557 

 
v znení jeho neskorších zmien č. Z1 až Z58, prehodnotené rozhodnutím č. 10372/77/2020-
10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 08.04.2021 v znení jeho zmien č. 6667/77/2022-
22792/2022/770320104/Z60-SP zo dňa 29.06.2022, č. 7549/77/2022-
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24317/2022/770320104/Z61-SP zo dňa 19.07.2022, č. 10567/77/2022-
45317/2022/770320104/Z62 zo dňa 19.12.2022, č. 6257/77/2023-
36369/2023/770320104/Z63-SP zo dňa 12.10.2023, č. 8414/77/2023-
28791/2023/770320104/Z64-SP zo dňa 07.08.2023, č. 9036/77/2023-
42083/2023/770320104/Z65 zo dňa 14.11.2023 a č. 11613/77/2023-
1487/2024/770320104/Z66  zo dňa 16.01.2024 (ďalej len „integrované povolenie“) podľa § 3 
ods. 1 a 2 zákona o IPKZ:  
 

a.) 
Vo všetkých častiach integrovaného povolenia: 
 

nahrádza skratku ,,CMRˮ skratkou ,,CTSˮ 
 

z dôvodu oficiálnej zmeny spoločnosti z Continental Matador Rubber, s.r.o. na Continental 
Tires Slovakia, s.r.o.  

b.)  
V časti: 
Ochrana ovzdušia:  
(strana 8 z 45 rozhodnutia č. 10372/77/2020-10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 08.04.2021) 
 

mení text nasledovne: 
 

Popis spaľovacích zariadení, základné údaje o zdroji znečisťovania ovzdušia: 
Označenie  
spaľovacej 
jednotky 

Povolená/ 
uvedená do 
prev. [rok] 

MTP        
[MW] 

Popis SJ Palivo 
Odlučovacie 
zariadenie 

Komín 
č. 

Výška 
komína 

[m] 

K1 2013/2016 15,2 
Plynový, 

stredotlaký 
Zemný plyn 

naftový 
- 1 83,5 

K2 2013/2016 15,2 
Plynový, 

stredotlaký 
Zemný plyn 

naftový 
- 1 

83,5 

K3 2016 /2020 15,4 Plynový/ Naftový 
Zemný plyn 

naftový/ Nafta 
- 1 

83,5 

K4 2016/2020 15,4 Plynový/ Naftový 
Zemný plyn 

naftový/ Nafta 
- 1 

83,5 

K5 2016 15,4 Plynový/ Naftový 
Zemný plyn 

naftový / Nafta 
 - 1 

83,5 

 

Komín 
- výška samostatného telesa komína je 82,7 m, priemer 2,8 m, 

- hlava komína je 0,8 m, 

- celková výška komína Kotolne je 83,5 m. 

AMS - Spôsob odberu vzoriek a meracie metódy na kontinuálne meranie emisií jednotlivých 
znečisťujúcich látok, technických požiadaviek a všeobecných podmienok prevádzkovania a 
stavových parametrov spalín. 
Monitorovanie a preukazovanie údajov o dodržiavaní určených emisných limitov z predmetnej 
prevádzky je AMS, inštalovanom na kóte 54,1 m, v komíne o výške 83,5 m, priemer 2,8 m. 
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Prístup k AMS je zabezpečený cez strechu kotolne. Rovný úsek pred miestom inštalácie AMS je 
14 m , t.j. 5 hydraulických priemerov dymovodu a za miestom inštalácie AMS je 30 m. Okrem 
prírub pre meracie prístroje nie sú na komíne nainštalované žiadne ďalšie príruby. 

 

c.)  
V časti:  
A.5. Technicko-prevádzkové podmienky  
(strana 19 z 45 rozhodnutia č. 10372/77/2020-10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 
08.04.2021) 
 

mení podmienku A.5.32.:  
 
A.5.32. Diskontinuálne oprávnené meranie - oprávnenú technickú činnosť (ďalej len „OTČ“) a 
predkladanie správy a informácie o platnom výsledku OTČ zabezpečuje prevádzkovateľ  
prostredníctvom oprávnenej osoby, podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných 
na úseku ochrany ovzdušia. 
 

d.)  
V časti:  
B.1. Emisie do ovzdušia   
(strana 25 z 45 rozhodnutia č. 10372/77/2020-10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 
08.04.2021) 
 

mení podmienky B.1.1.a) a B.1.1.b): 
 

B.1.1.a) Emisné limity platné pre spaľovacie zariadenie VSZ1, spaľujúce zemný plyn, sú 
stanovené v tabuľke č.4 a) nasledovne: 

tabuľka č. 4 a) 
Zdroj emisií Miesto (typ) 

vypúšťania 
emisií 

Znečisťujú
ca látka 

Emisný limit 
[mg.m-3] 

 

Podmienky platnosti 
emisného limitu 

VSZ  1 
(K1, K2, K3, 

K4) 
 

MTP = 61,2 

komín1 
(h = 83,5 m, 
  ø = 2,8 m) 

TZL 5 koncentrácie prepočítané 
na suchý plyn, štandardné 
stavové podmienky 101,3 

kPa, 0 °C a pre ref. obsah O2 
3 % obj. 

SO2 35 

NOx 
100 

Ročný priemer  100 

CO 
100 

Ročný priemer  40 
TZL – tuhé znečisťujúce látky, SO2 – oxidy síry vyjadrené ako oxid siričitý, NOx – oxidy dusíka vyjadrené ako oxid 
dusičitý, CO – oxid uhoľnatý, MTP – menovitý tepelný príkon zariadenia 
 
B.1.1.b) Emisné limity platné pre spaľovacie zariadenie VSZ1, spaľujúce naftu,  sú stanovené 
v tabuľke č.4 b) nasledovne: 

tabuľka č. 4 b) 
Zdroj emisií Miesto (typ) 

vypúšťania 
emisií 

Znečisťujúca 
látka 

Emisný limit 
[mg.m-3] 

 

Podmienky platnosti 
emisného limitu 
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VSZ  1 
(K3, K4) 

 
MTP = 61,2 

komín1 
(h = 83,5 m, 
  ø = 2,8 m) 

TZL 
20 

 
koncentrácie prepočítané 
na suchý plyn, štandardné 
stavové podmienky 101,3 
kPa, 0 °C a pre ref. obsah 

O2 3 % obj. 

SO2 
350   

 

NOx 
300 

Ročný priemer  270 

CO 
175 

Ročný priemer  40 
TZL – tuhé znečisťujúce látky, SO2 – oxidy síry vyjadrené ako oxid siričitý, NOx – oxidy dusíka vyjadrené ako oxid 
dusičitý, CO – oxid uhoľnatý, MTP – menovitý tepelný príkon zariadenia 
 

e.)  
V časti:  
B.2. Kontrola emisií do ovzdušia  
(strana 26 z 45 rozhodnutia č. 10372/77/2020-10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 
08.04.2021) 

mení podmienku B.2.3.:  
 

B.2.3. Oznámenie plánovanej OTČ (notifikačné oznámenie) je prevádzkovateľ povinný 
zabezpečiť  prostredníctvom oprávnenej osoby najneskôr 3 pracovné dni pred jej začatím, v 
súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany ovzdušia. 
 

f.) 
 

Mení celú časť D. 
Opatrenia pre minimalizáciu a nakladanie s odpadmi 

(strana 32 z 45 rozhodnutia č. 10372/77/2020-10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 
08.04.2021) 

D.1. Všeobecné podmienky pre zhromažďovanie odpadov a nakladanie s nimi 

D.1.1 Prevádzkovateľ je povinný pri zhromažďovaní odpadov a ďalšom nakladaní s nimi 
dodržiavať povinnosti držiteľa odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými v odpadovom hospodárstve. 

D.1.2. Pri vzniku nového druhu odpadu je prevádzkovateľ povinný správne zaradiť odpad, 
alebo zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu podľa Katalógu odpadov a pri vzniku 
nebezpečného odpadu informovať o tejto skutočnosti inšpekciu.  

D.1.3 Zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov do označených vhodných 
nádob a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim 
únikom.  

D.1.4. Pri dodávkach materiálov uprednostňovať dodávky vo vratných obaloch. 

D.1.5. Viesť evidenciu o množstve, druhu vznikajúcich odpadov, mieste vzniku odpadov 
a o spôsobe nakladaní s ním, pre každý druh odpadu zvlášť v zmysle platnej legislatívy 
a uchovávať ju v písomnej alebo elektronickej forme počas 5 rokov. 

D.1.6. Ohlasovať ustanovené údaje z evidencie v zmysle predpisov platných v odpadovom 
hospodárstve. 
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D.1.7. Prevádzkovateľ odovzdáva ostatné odpady z miesta ich vzniku, kde sú počas pracovnej 
smeny zhromažďované, priamo do centrálneho skladu odpadov, ktorý prevádzkuje 
prevádzkovateľ, v areáli prevádzkovateľa, ktorej prílohou musí byť platný dokument 
oprávňujúci uvedenú spoločnosť nakladať s ostatným odpadom. V osobitných 
prípadoch, ako sú servisné a čistiace práce, môže prevádzkovateľ odovzdávať ostatné 
odpady aj osobám, ktoré tieto práce priamo vykonávajú a majú oprávnenia na 
nakladanie s ostatným odpadom.     

D.1.8. Udržiavať čistotu na pracoviskách, zabrániť znehodnoteniu a zmiešavaniu odpadov. 

D.1.9. Odpady je možné zhromažďovať len po dobu 1 roka odo dňa vzniku pred jeho 
zneškodnením alebo po dobu 3 rokov odo dňa vzniku pred jeho zhodnotením.  

D.1.10.  Prevádzkovateľ je povinný zapojiť sa do systému zberu komunálnych odpadov 
v meste Púchov a zabezpečiť separovanie zložiek komunálnych odpadov kategórie 
ostatný (papier, plasty, kovy, sklo a kompozitné obaly na báze lepenky). Zabezpečiť 
ich zhromažďovanie podľa jednotlivých druhov a odovzdávať na ďalšie zhodnotenie. 

D.2. Podmienky pre zhromažďovanie a nakladanie s nebezpečným odpadom 

D.2.1. Prevádzkovateľovi pri jeho činnosti vznikajú alebo môžu vznikať v prevádzke 
nasledovné nebezpečné odpady (NO), zaradené podľa Katalógu odpadov uvedené 
v tabuľke č. 9 (informatívne údaje).  

Tabuľka č. 9 

Katalógové 

číslo 

Označenie odpadu 

 

Druh odpadu 

06 04 04 Odpady obsahujúce ortuť N 

08 01 11 
 

Odpadové farby a laky obsahujúce organické rozpúšťadlá 
alebo iné nebezpečné látky 

N 

08 03 17 Odpadový toner do tlačiarne obsahujúci nebezpečné 
látky 

N 

12 01 09 Rezné emulzie a roztoky neobsahujúce halogény N 

13 01 11 Syntetické hydraulické oleje N 

13 02 05 Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie 
oleje 

N 

13 02 06 Syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje N 

13 03 08 Syntetické izolačné a teplonosné oleje N 

13 05 02 Kaly z odlučovačov oleja z vody N 

14 06 01 Chlórfluórované uhľovodíky, HCFC, HFC N 

14 06 03 Iné rozpúšťadlá a zmesi rozpúšťadiel N 

15 01 10 Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo 
kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

15 02 02 Absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov 
inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné 
odevy kontaminované  nebezpečnými látkami 

N 

16 02 11 Vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluorované 
uhľovodíky, HCFC, HFC 

N 

16 02 13 Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné 
ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 

N 

16 03 03 Anorganické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 
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16 03 05 Organické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

16 05 06 Laboratórne chemikálie pozostávajúce z nebezpečných 
látok alebo obsahujúce nebezpečné látky vrátane zmesí 
laboratórnych chemikálií 

N 

16 06 01 Olovené batérie N 

16 06 02 Niklovo – kadmiové batérie N 

16 10 01 Vodné kvapalné odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

17 01 06 Zmesi alebo samostatné úlomky betónu, tehál, škridiel, 
obkladového materiálu a keramiky obsahujúce 
nebezpečné látky 

N 

17 02 04 Sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo 
kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

17 05 05 Výkopová zemina obsahujúca nebezpečné látky N 

19 08 13 Kaly obsahujúce nebezpečné látky z inej úpravy 
priemyselných odpadových vôd 

N 

20 01 21 Žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť N 

20 01 23 Vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované 
uhľovodíky 

N 

20 01 35 Vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako 
uvedené v 20 01 21 a 20 01 23, obsahujúce nebezpečné 
časti 

N 

 

D.2.2. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene podľa ich 
druhov, označovať ich určeným spôsobom a nakladať s nimi v súlade s legislatívou 
platnou v odpadovom hospodárstve. 

D.2.3. Nebezpečné odpady odovzdávať z miesta ich vzniku, kde sú počas pracovnej smeny 
zhromažďované, priamo do centrálneho skladu odpadov, ktorý prevádzkuje 
prevádzkovateľ, v areáli prevádzkovateľa, ktorej prílohou musí byť platný dokument 
oprávňujúci uvedenú spoločnosť nakladať s nebezpečným odpadom (organizácia sa 
musí preukázať právoplatným súhlasom, autorizáciou alebo registráciou). 

D.2.4. Prepravu nebezpečných odpadov zabezpečovať prostredníctvom držiteľa vozidla, 
ktoré vyhovuje ustanoveniam všeobecne záväzných predpisov o preprave 
nebezpečných vecí a ktoré je vybavené certifikátom  ADR.  

D.2.5. Prevádzkovateľ môže prepravu nebezpečných odpadov vykonávať iba na základe 
registrácie podľa § 98 zákona o odpadoch v nadväznosti na § 135i ods. 2 zákona 
o odpadoch a doklad o registrácii predložiť podľa § 7 ods. 2 písm. i) zákona o IPKZ 
inšpekcii, resp. zabezpečovať ju prostredníctvom oprávnenej osoby na prepravu 
nebezpečných odpadov v zmysle všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými 
v odpadovom hospodárstve. 

D.2.6. Pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečnými odpadmi, boli oboznámení s postupom 
nakladania s nebezpečným odpadom a s opatreniami pre prípad havárie pri 
nakladaní s nebezpečnými odpadmi  a pre prípad havarijného úniku odpadov a boli 
vybavení pracovnými pomôckami a predmetmi pre zabezpečenie výkonu týchto 
opatrení. 
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D.2.7. Plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečnými odpadmi na 
viditeľnom a prístupnom  mieste, v mieste zhromažďovania nebezpečných odpadov. 

D.2.8. Pre nakladanie s nebezpečným odpadom platia rovnaké podmienky, ako pre 
zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami (ZL). Prevádzkovateľ je povinný vykonať 
v stavbách a zariadeniach, v ktorých sa s nimi zaobchádza potrebné opatrenia v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku ochrany vôd tak, aby pri 
zaobchádzaní s nimi nevnikli do podzemných alebo povrchových vôd, alebo neohrozili 
ich kvalitu. 

D.2.9. Odosielateľ nebezpečného odpadu je povinný viesť a uchovávať evidenciu 
o prepravovanom nebezpečnom odpade po dobu 5 rokov. 

D.2.10.  Odosielateľ nebezpečného odpadu je povinný plniť ohlasovacie povinnosti v zmysle § 
26 ods. 2  zákona o odpadoch – zasielať príslušnému Okresnému úradu podľa miesta 
nakládky ohlásenie o preprave nebezpečného odpadu na kópii sprievodného listu. 
Ohlásenie o prepravovanom nebezpečnom odpade sa podáva za obdobie 
kalendárneho mesiaca do desiateho dňa nasledujúceho mesiaca. Doklady o podaní 
predmetných ohlásení archivovať po dobu 5 rokov. 

 

g.)  
V časti:  
I.2.  Predkladanie správ z monitoringu  
(strana 40 z 45 rozhodnutia č. 10372/77/2020-10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 
08.04.2021) 

mení podmienku I.2.1.: 
 

I.2.1.  Úplné správy budú uchovávané u prevádzkovateľa a predkladané podľa tabuľky č.12. 
                                                                                            

 tabuľka č.12 

Náplň správy 
Frekvencia  
podávania 

správ 

Dátum dodania 
správy 

Forma 
správy 

Príjemca správy 

IPKZ 

Vyplnené tlačivá 
Národného registra 
znečistenia (NRZ) 

 
1 x ročne 

 

do 28. februára 
nasledujúceho 

roka 

Písomná/ 
elektronická 

SHMÚ Bratislava 

Mesačné protokoly a na 
vyžiadanie aj denné 
protokoly z AMS 

1 x 
mesačne 

Do 5. dňa 
nasledujúceho 

mesiaca 
e-mailom 

inšpekcii 
(OIPK Žilina) 
OÚ Púchov 

Odpady 

Ohlásenie o vzniku 
odpadu a nakladaní 
s ním 

1 x za rok 
do 28. februára 
nasledujúceho 

roka 

Písomná/ 
elektronická 

inšpekcii 
(OIPK Žilina) 
OÚ Púchov 

Ochrana ovzdušia 
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Správu o periodickej 
funkčnej skúške AMS 

1x ročne 
do 60 dní 

od vykonania 
skúšky 

Písomná/ 
elektronická 

inšpekcia 
(OIPK Žilina) 
OÚ Púchov 

Súhrnný ročný emisný 
protokol AMS 

1 x  ročne 
do 28. februára 
nasledujúceho 

roka 

Písomná/ 
elektronická 

inšpekcia 
(OIPK Žilina) 
OÚ Púchov 

Správy z periodických 
diskontinuálnych meraní 
údajov o dodržaní 
určených emisných 
limitov 

1 x ročne 
do 60 dní 

od vykonania 
merania 

Písomná/ 
elektronická 

Inšpekcia 
 (OIPK Žilina) 
OÚ Púchov 

Úplné a pravdivé 
informácie o zdrojoch 
znečisťovania ovzdušia, 
emisiách a dodržiavaní 
emisných limitov za 
uplynulý kalendárny rok 
(NEIS) 

1 x ročne 
do 28. februára 
nasledujúceho 

roka 

Písomná/ 
elektronická 

OÚ Púchov 

Ochrana vôd 

Výsledky monitoringu 
vôd podľa tabuliek č.7 
a č.8 

 
1 x ročne 

 

do 28. februára 
nasledujúceho 

roka 

Písomná/ 
elektronická 

inšpekcia 
(OIPK Žilina) 
OÚ Púchov 

Ostatné 

Záznamy alebo protokoly 
z kontrol dotknutých 
orgánov 

po 
predložení 

 

do 10 dní od 
obdŕžania 

Písomná/ 
elektronická 

inšpekcia 
(OIPK Žilina) 

Mimoriadne udalosti a 
havárie súvisiace s 
prevádzkou 

podľa 
výskytu 

hlásenie ihneď 

Písomná/ 
elektronická 

dotknuté orgány  
podľa 

schválených 
havarijných 

plánov a súborov 
TPP a TOO 

záverečné  
správy 

do 60 dní od 
vzniku 

Súhrnná správa o plnení 
všetkých termínovaných 
opatrení integrovaného 
povolenia 

1 x ročne 
 

do  28.2 
nasledujúceho 

roka 

Písomná/ 
elektronická 

 
inšpekcia 

(OIPK Žilina) 
 

OIPK – odbor integrovaného povoľovania a kontroly, SHMÚ - Slovenský hydrometeorologický ústav, NEIS – 
národný emisný informačný systém 

 
Ostatné podmienky pre prevádzku „Energetika“ prevádzkovateľa Continental Tires 

Slovakia, s.r.o., Terézie Vansovej 1054, 020 01 Púchov uvedené v integrovanom povolení 
č.2485/770320104/672-Ži, zo dňa 26.08.2005 a jeho zmenách zostávajú nezmenené v 
platnosti. 
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Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 
2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005, v znení jeho neskorších zmien Z1 až Z58, 
prehodnotené rozhodnutím č. 10372/77/2020-10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 
08.04.2021 v znení jeho zmien č. 6667/77/2022-22792/2022/770320104/Z60-SP zo dňa 
29.06.2022, č. 7549/77/2022-24317/2022/770320104/Z61-SP zo dňa 19.07.2022, č. 
10567/77/2022-45317/2022/770320104/Z62 zo dňa 19.12.2022, č. 6257/77/2023-
36369/2023/770320104/Z63-SP zo dňa 12.10.2023, č. 8414/77/2023-
28791/2023/770320104/Z64-SP zo dňa 07.08.2023, č. 9036/77/2023-
42083/2023/770320104/Z65 zo dňa 14.11.2023 a č. 11613/77/2023-
1487/2024/770320104/Z66  zo dňa 16.01.2024. 

 
 

O d ô v o d n e n i e: 
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 
o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov, podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. 
o správnom konaní v znení neskorších predpisov, vydáva zmenu integrovaného povolenia č. 
2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005, v znení jeho neskorších zmien Z1 až Z58, 
prehodnotené rozhodnutím č. 10372/77/2020-10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 
08.04.2021 v znení jeho zmien č. 6667/77/2022-22792/2022/770320104/Z60-SP zo dňa 
29.06.2022, č. 7549/77/2022-24317/2022/770320104/Z61-SP zo dňa 19.07.2022, č. 
10567/77/2022-45317/2022/770320104/Z62 zo dňa 19.12.2022, č. 6257/77/2023-
36369/2023/770320104/Z63-SP zo dňa 12.10.2023, č. 8414/77/2023-
28791/2023/770320104/Z64-SP zo dňa 07.08.2023, č. 9036/77/2023-
42083/2023/770320104/Z65 zo dňa 14.11.2023 a č. 11613/77/2023-
1487/2024/770320104/Z66  zo dňa 16.01.2024, na vykonávanie činností v prevádzke 
„Energetika“, na základe žiadosti prevádzkovateľa Continental Tires Slovakia, s.r.o., Terézie 
Vansovej 1054, 020 01 Púchov, IČO: 36 709 557, doručenej inšpekcii dňa 20.05.2024,  
zaevidovanej pod číslom  18944/2024/OIPK.  

Správny poplatok podľa sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z. z. 
o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov sa neukladá, nakoľko zmena 
integrovaného povolenia nemá charakter podstatnej zmeny. 

 
Činnosť v prevádzke „Energetika“ už bola povolená v integrovanom povolení  č. 

2485/770320104/672-Ži zo dňa 26.08.2005, v znení jeho neskorších zmien Z1 až Z58, 
prehodnotené rozhodnutím č. 10372/77/2020-10874/2021/770320104/Z59 zo dňa 
08.04.2021 v znení jeho zmien. Inšpekcii sú dobre známe pomery prevádzky a žiadosť 
poskytuje dostatočný podklad na posúdenie navrhovanej zmeny. 

Inšpekcia v  súlade s § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ  písomne upovedomila listom 
č. 8044/77/2024-19878/2024/770320104/Z67 zo dňa 24.05.2024 účastníkov konania a 
dotknuté orgány o začatí správneho konania vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia 
pre prevádzku „Energetika“, prevádzkovateľa Continental Tires Slovakia, s.r.o., Terézie 
Vansovej 1054, 020 01 Púchov, IČO: 36 709 557 a určila lehotu na vyjadrenie 30 dní odo dňa 
doručenia.   
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 Zároveň oznámila, že ak žiadny z účastníkov konania v určenej lehote nepožiada 
o nariadenie ústneho pojednávania, inšpekcia upustí od jeho nariadenia podľa § 11 ods. 10 
písm. e) zákona.  

  Inšpekcia v zmysle § 11 ods. 10 písm. b), c) a d) zákona o IPKZ upustila od zverejnenia 
žiadosti podľa § 11 ods. 5 písm. c), zverejnenia výzvy  a informácií podľa § 11 ods. 5 písm. d) 
a požiadania obce podľa § 11 ods.5 písm. e) zákona o IPKZ z dôvodu, že sa nejedná o konanie 
podľa § 11 ods. 9 zákona o IPKZ. 

 V určenej lehote na vyjadrenie k navrhovanej zmene integrovaného povolenia neboli 
inšpekcii doručené žiadne písomné stanoviská. 

Predmetom zmeny integrovaného povolenia bolo: 

- zmena v opise prevádzky,  
- zmena podmienok integrovaného povolenia súvisiacich s odpadovým hospodárstvom, 
- zmena podmienok integrovaného povolenia súvisiacich s ochranou ovzdušia. 

 Inšpekcia v častiach, ktorých sa to týkalo, upravila výšku komína. Upresnenie výšky 
komína je v súlade s projektovou dokumentáciou stavby, vypracovanou firmou Vertical, ʺGO 
nerezovej vložky komína, zaúsťovacej zóny komína a časti dymovodov K1 – K4ʺ. Samostatné 
teleso komína má výšku 82,7 m, ale súčasťou komína je aj hlava komína o výške 0,8 m, a tak 
celková výška komína je 83,5 m.  

 Inšpekcia vo všetkých častiach IP nahradila skratku CMR za skratku CTS, z dôvodu 
oficiálnej zmeny názvu spoločnosti z Continental Matador Rubber, s.r.o. na Continental Tires 
Slovakia, s.r.o. 

 Inšpekcia upravila podmienky A.5.32., B.1. a B.2.3. v súlade s novým zákonom č. 146/2023 
Z. z. o ochrane ovzdušia.  

 Inšpekcia upravila celú časť D. Opatrenia pre minimalizáciu a nakladanie s odpadmi 
v súlade s platnou legislatívou v odpadovom hospodárstve. 

 Inšpekcia upravila termíny odovzdávania ročných správ v súlade s platnou legislatívou.  

 Inšpekcia nevyhovela prevádzkovateľovi v časti žiadosti, vo veci zmeny podmienky 
A.5.32., kde prevádzkovateľ žiadal neuvádzať konkrétny Súbor TPP a TOO vydaný 
v konkrétnom roku. Povinnosťou prevádzkovateľa veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia je v 
zmysle § 34 ods. 2 písm. g) vypracovať a predložiť inšpekcii na schválenie Súbor technicko – 
prevádzkových parametrov a technicko – organizačných opatrení (ďalej len „Súbor TPP a 
TOO“) v rozsahu ustanovenom všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku ochrany 
ovzdušia a tento aktualizovať pri zmene zdroja, alebo na základe požiadavky inšpekcie. 
Schválený Súbor TPP a TOO sa stáva neoddeliteľnou súčasťou prevádzkovej dokumentácie, 
ktorá musí byť jednoznačná a nezameniteľná. Z uvedeného dôvodu inšpekcia text podmienky 
A.5.32. nezmenila, pretože je potrebné, aby v nej bol  schválený Súbor TPP a TOO konkrétne 
zadefinovaný.  

 Inšpekcia na základe predloženej žiadosti a vykonaného konania zistila, že sú splnené 
podmienky podľa zákona o IPKZ a podmienky podľa zákona o správnom konaní, ktoré boli 
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súčasťou integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti 
tohto rozhodnutia.  

 
P o u č e n i e: 

 

   Proti tomuto rozhodnutiu je podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom 
konaní v znení neskorších predpisov možno podať na  Slovenskú inšpekciu životného 
prostredia, Inšpektorát životného prostredia v Žiline, odbor integrovaného povoľovania 
a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia 
účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných 
prostriedkov nadobudne právoplatnosť,  jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.  

 
 
 
 
 
                                                                           Ing. Mariana Martinková 
                                                                                             riaditeľka  
 
 
 
Doručuje sa: 
1. Continental Tires Slovakia, s.r.o., Terézie Vansovej 1054, 020 01 Púchov 
2. Mesto Púchov, Štefánikova 821/21, 020 18 Púchov 
 
Po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia: 
3.  Okresný úrad Púchov, odbor starostlivosti o životné prostredie, Štefánikova 820, 020 

01 Púchov 


